
一人前

豚肉ショウロンポウ

麻辣牛肉ショウロンポウ

梅豚ショウロンポウ

ふかひれ入りショウロンポウ

4 colors & 4  flavors soup filled
steamed Xiaolongbao

Steamed dumplings stuffed w/pork & soup 

Steamed dumplings stuffed w/spicy beef & soup

Steamed dumplings stuffed w/pork, plum & soup 

Steamed dumplings stuffed w/pork, shark fin & soup

四色小籠包
白

黒

桃

緑

一つひとつ点心師が包むジュワッとスープ溢れるショウロンポウ。

彩り豊かな 4 つの色、4 つの味で登場。

着色料不使用の自然素材の点心です。

名
物

蝦
魷
魚
春
巻

円780
（税込858）

360
720

2個

4個

円

円

（税込396）
（税込792）

440
880

2個

4個

円

円

（税込484）
（税込968）

420
840

2個

4個

円

円

（税込462）
（税込924）

360
720

2個

4個

円

円

（税込396）
（税込792）

Dim
sum

テ
ン
シ
ン

エビ・イカをたっぷり使用し、
外はサクサク中はぷりぷりの
なが〜い棒状に仕立てました

スタンダード

The juicy soup-filled xiaolongbao is individually wrapped by
our dim sum chef. It is made from natural ingredients without any
artificial colorings. Available in four colors and four flavors.

五
目
春
巻

XIAO 
LONG 
BAO

4 colors 
4 flavors

四
味
四
色

小
籠
包

お好みで生姜を添えて
も美味。黒酢をつけて
お召し上がり下さい

皮を少し破り、
まずは中のスープを

味わいます

小籠包の皮が破れない
ように箸でそっと
レンゲにのせます

HOW
TO EAT

おいしい食べ方

KINSHICHO_2503

Steamed shrimp shumai

えび焼売
エビと豚肉がたっぷり

4ヶ 720円（税込792）

当店ではアレルギー特定原材料８品目を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。使用している麺類は全てそば粉を使用した製品と
同一の環境で製造しております。ご注文の際には、お客様ご自身で慎重にご判断下さい。写真はイメージです。

Standard spring rolls

五目春巻

外はカリッと中はとろーり 
昔ながらの春巻きです

560
280

2本

+1本

円

円

（税込616）
（税込308）

Deep-fried shrimp & squid spring rolls 

えびいか
プリプリはるまき

4201本 円（税込462)

2ヶ 360円（税込396）

蝦
仁
焼
売

芝
麻
球

Deep-fried sweet
sesame balls

ごま揚げ団子

3ヶ 450円（税込495）
+1ヶ 150円（税込165）



TAKE OUT OK

餃子の
お持ち帰り
承ります

Small
dish

小
皿
つ
ま
み

Gyoza -
Dumplings

ぎ
ょ
う
ざ

ジュワッと肉汁あふれる
手づくりギョウザ

ぷっくり餃子
Pan-fried 

plump dumplings

福
包
餃
子

6604ヶ 円

9906ヶ 円

（税込726）
（税込1089）

麻
辣
油
梨

拍
胡
瓜

葱
榨
菜

小
锅
贴

担
担
辣
餃
子

葱
橙
醋
餃
子
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当店ではアレルギー特定原材料８品目を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。使用している麺類は全てそば粉を使用した製品と
同一の環境で製造しております。ご注文の際には、お客様ご自身で慎重にご判断下さい。写真はイメージです。

棒
棒
鸡

葱
油
鸡

棒々鶏
バンバンジー

Steamed chicken
w/sesame sauce

700円（税込770）

蒸し鶏
ネギだれ

Steamed chicken
w/leek sauce

700円（税込770）

トマト
ネギだれ

Chilled tomato
w/leek sauce

580円（税込638）

アボカド
食べるラー油

Avocado
w/spicy chili oil

680円（税込748）

西
红
柿
沙
律

柚
子
白
菜

Sichuan pickles

480円（税込528）

ザーサイ
Chopped cucumbers

480円（税込528）

たたききゅうり
Boiled cabbage w/yuzu

480円（税込528）

柚子キャベツ

お薦め

推荐

RECOMMENDED

Pan-fried standard dumplings

スタンダード焼き餃子スタンダード焼き餃子
パクパク何個でもいけちゃう

5ヶ390円
（税込429）

10ヶ780円
（税込858）

茹で餃子に特製辛味ダレがけ

Boiled Dan Dan spicy dumplings

担々辣　　　餃子担々辣　　　餃子タンタンラー

5ヶ 580円
（税込638）

さっぱり柚子ねぎがけ

柚子ネギ餃子
Boiled dumplings w/leek & yuzu

5ヶ 580円
（税込638）



Home-
made

cooking
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当店ではアレルギー特定原材料８品目を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。使用している麺類は全てそば粉を使用した製品と
同一の環境で製造しております。ご注文の際には、お客様ご自身で慎重にご判断下さい。写真はイメージです。

BEEF STEWED IN
SICHUAN SOUP

水
煮
牛
肉

ス
イ
ジ
ュ
ー 

ニ
ュ
ー
ロ
ウ

牛
肉
の
四
川
唐
辛
子
ス
ー
プ
煮
込
み

円1680
（税込1848）

一
九
三
〇
年
代
︑
四
川
省
の
料
理
人
︑
フ
ァ
ン
・
ジ
ー
ア
ン
が
考
案
し
た

と
さ
れ
て
お
り
︑﹁
四
千
年
の
歴
史
﹂
の
中
で
は
比
較
的
新
し
い
料
理
で
す
︒

ス
ー
プ
で
炊
く
か
ら
︑
水
煮
︵
ス
イ
ジ
ュ
ウ
︶︒
辛
い
香
辛
料
の
効
い
た

ス
ー
プ
で
ぐ
つ
ぐ
つ
︑
最
後
に
ア
ツ
ア
ツ
に
熱
し
た
油
を
ジ
ュ
ワ
ー
ッ
と

か
け
る
と
香
ば
し
い
風
味
が
立
ち
登
り
︑
完
成
︒

刺
激
的
で
あ
り
︑
一
度
食
べ
た
ら
忘
れ
ら
れ
な
い
料
理
で
す
︒

干
焼
蝦
仁

糖
醋
肉

海
鮮
炒
青
菜

炒
青
菜

麻
婆
豆
腐

回
鍋
肉

青
椒
肉
絲

油
淋
鶏

木
须
肉

韭
菜
猪
肝

Stir-fried 2 kinds of greens

二種青菜炒め

880円（税込968）
Stir-fried pork, egg & jew’s ear mushrooms

きくらげ玉子豚肉炒め

980円（税込1078）
Stir-fried pork & green bell peppers

ピーマン豚肉細切り炒め

1080円（税込1188）

チンジャオロース

Stir-fried pork & cabbage w/miso

豚肉キャベツ味噌炒め
ホイコーロー

Deep-fried chicken w/condiment sauce

揚げ鶏の香味だれ

1080円（税込1188）
Stir-fried liver & Chinese chives

レバニラ炒め

980円（税込1078）

Sweet & sour pork w/black vinegar

黒酢の真っ黒すぶた

1580円（税込1738）
Stir-fried seafood & vegetables

海鮮彩り野菜炒め

1480円（税込1628）
Stir-fried shrimp w/chili sauce

エビチリソース

ライス、スープ、小菜
Rice , soup & small dish

単品ライス半チャーハン
 RiceHalf size fried rice

+300円（税込 330） 230円（税込 253）450円（税込 495）

定食セット

1080円（税込1188）

Stewed spicy mapo tofu

四川マーボー豆腐

1080円（税込1188）

1480円（税込1628）

お薦め

推荐

RECOMMENDED



紅
担
担
麺

白
担
担
麺

タ
ン
タ
ン
メ
ン

Spicy
Dan Dan
Noodles

KINSHICHO_2503

白ごまタンタン麺白ごまタンタン麺
White sesame Dan Dan soup noodles

マイルドながらくせになる辛さ

当店ではアレルギー特定原材料８品目を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。使用している麺類は全てそば粉を使用した製品と
同一の環境で製造しております。ご注文の際には、お客様ご自身で慎重にご判断下さい。写真はイメージです。

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　 

そ
の
昔
︑
中
国
四
川
の

　
　
　
　
行
商
人
が
担
い
で
売
り
歩
い
た
こ
と
か
ら

﹁
担
々
麺
﹂
と
呼
ば
れ
る
よ
う
に
な
っ
た
と
い
わ
れ
て

い
ま
す
︒
コ
ク
と
旨
味
あ
る
ス
ー
プ
に
花
椒
や
唐
辛
子

な
ど
様
々
な
大
陸
の
香
辛
料
の
刺
激
を
効
か
せ
て
生
み
出

し
た
︑
雲
龍
一
包
軒
自
慢
の
味
を
是
非
お
試
し
く
だ
さ
い
︒

黒ごまタンタン麺黒ごまタンタン麺
Black sesame Dan Dan soup noodles

注目のカプサイシン
血行を促進し免疫力をアップ

ダイエット効果も

黒胡麻の風味たっぷり、コクあり力強い辛さ

花椒のきいた
痺れる辛さ

スープなし 混ぜて
食べるタンタン麺

無
湯
担
担
麺

980円（税込1078）

980円（税込1078）

Fried
Noodles

焼
そ
ば

紅麻辣
タンタン麺
紅麻辣
タンタン麺
Spicy mala Dan Dan
soup noodles

くれないマーラー

980円

（税込1078）

汁なし
タンタン麺
汁なし
タンタン麺
Tossed Dan Dan
noodles without soup

980円

（税込1078）

海
鮮
烩
麺

什
锦
烩
麺

Seafood & vegetables on
stir-fried or deep-fried noodles

海鮮あんかけ焼そば《炒め麺/揚げ麺 》

1580円（税込1738）

Seafood, pork & vegetables on
stir-fried or deep-fried noodles

五目あんかけ焼そば《炒め麺/揚げ麺 》

1380円（税込1518）

黒
担
担
麺

お薦め

推荐

RECOMMENDED



Soup
Noodles

ら
ー
め
ん

五目
とろみ麺

五目
とろみ麺

Kanton style
soup noodles

1280円

（税込1408）

野菜
タンメン

野菜
タンメン

Vegetables
soup noodles

1080円

（税込1188）

サンラータン麺サンラータン麺
Hot & sour

soup noodles

1080円

（税込1188）

らーめん
（ 塩 / 醤油 ）

らーめん
（ 塩 / 醤油 ）

Ramen soup noodles
(salt / soy sauce)

780円

（税込858）

麺
と
一
緒
に
ど
う
ぞ

エビ焼売
Steamed shrimp shumai

（税込 396）2個 360円
Deep-fried seafood spring roll

（税込 462）1本 420円

エビいかプリプリ春巻き
Standard spring roll

（税込 616）2本 560円

五目春巻き

ネギポンズ餃子

（税込 638）5個 580円
Boiled dumplings w/leek & ponzu

Half fried rice

（税込 495）450円

半チャーハン

担々辣タンタンラー 餃子

（税込 638）5個 580円
Boiled Dan Dan spicy dumplings

スタンダード焼き餃子

（税込 429）5個 390円
Pan-fried standard dumplings

ぷっくり餃子
Pan-fried plump dumplings

（税込 726）4個 660円

虾
云
吞
面
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当店ではアレルギー特定原材料８品目を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。使用している麺類は全てそば粉を使用した製品と
同一の環境で製造しております。ご注文の際には、お客様ご自身で慎重にご判断下さい。写真はイメージです。

海鮮五目そば海鮮五目そば
Seafood & vegetables soup noodles

1480円（税込1628）

酸
辣
湯
麺

拉  

麺

蔬
菜
湯
麺

広
東
麺

海
鮮
湯
麺

お薦め

推荐

RECOMMENDED

エビ入りワンタン麺エビ入りワンタン麺
Shrimp wonton soup noodles

1100円（税込1210）



Fried
rice
&

Over
rice

チ
ャ
ー
ハ
ン

エビ蟹レタスチャーハンエビ蟹レタスチャーハン
Shrimp, crab meat & lettuce fried rice

1480円（税込1628）

五目チャーハン五目チャーハン
Pork, vegetables & various
ingredients fried rice

1080円（税込1188）

KINSHICHO_2503

当店ではアレルギー特定原材料８品目を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。使用している麺類は全てそば粉を使用した製品と
同一の環境で製造しております。ご注文の際には、お客様ご自身で慎重にご判断下さい。写真はイメージです。

牛
肉
炒
飯

海
鮮
炒
飯

あ
ん
か
け
ご
飯

什
錦
炒
飯

牛肉のせ
チャーハン
牛肉のせ
チャーハン
Beef on fried rice
牛肉たっぷりを
ぶっかけたおすすめチャーハン

1380円（税込1518）

お薦め

推荐

RECOMMENDED

扣
肉
青
菜
炒
飯

天
津
飯

蛋 

炒 

饭

お薦め

推荐

RECOMMENDED

Egg, pork & lettuce fried rice

玉子レタスチャーハン

880円（税込968）
Pork rib & greens fried rice

豚バラ青菜チャーハン

980円（税込1078）
Chinese omelet on rice

天津飯 テンシンハンテンシンハン

土
鍋
ご
は
ん

Claypot
rice

海
鮮
土
鍋
飯

麻
婆
豆
腐
土
鍋
飯

麻婆豆腐土鍋ごはん麻婆豆腐土鍋ごはん
Braised spicy tofu & minced 
pork ‘mapo tofu’ claypot rice

1380円（税込 1518）

牛肉あんかけ
土鍋ごはん
牛肉あんかけ
土鍋ごはん
Beef & vegetables gravy
claypot rice

1480円

（税込 1628）

海鮮あんかけ
土鍋ごはん
海鮮あんかけ
土鍋ごはん

Seafood gravy claypot rice

牛
肉
土
鍋
飯 1180円（税込 1298）

1280円（税込1408）



致各位敬愛的顧客
�������������お 客 様 へ

本店内即使未使用特定原材料的商品、在烹饪的過程中也會有混入過敏原食材的情况。
厨房的烹饪器具、碗筷、以及炸鍋的油在制作料理時會混合使用。

此外，生產原食材的工廠之生產線，同時生產了蕎麥相關製品。敬请各位的注意以及理解。
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特定 7 品目原材料を使用していない商品においても調理過程で下記アレルギー物質が
混入する場合がございます。店内調理器具、及び食器、揚げ油は
使い分けいたしておりません。又、当店使用食材の製造工場では、
そばを含む製品を生産しています。ご理解の上ご注意ください。
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在点菜时、还请各位客人自己慎重判断选择。
同时建议与专门的医师进行咨询。

商品ご注文の際には、お客様ご自身で慎重にご判断くださいますよう
お願い申し上げます。また、専門医へのご相談をおすすめいたします。

The prices inside ( ) include tax.
（　）内は税込価格です。

アレルギー表示・過敏原標示・Allergy display・알레르기 표시
卵 / Egg 乳 / Milk 小麦/Wheat そば/Buckwheat えび/Shrimp落花生/Peanuts かに / Crab
鸡蛋 / 달걀 牛奶 / 우유 小麦 / 보리 荞麦面 / 소바 花生 / 땅콩 蝦 / 새우 螃蟹 / 게

くるみ / Walnut
核桃 / 호두


